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G'SUNDES UND KNACKIGES
HEALTHY AND CRISPY / SALUTARE E CROCCANTE

KLEINER SALATTELLER vegetarisch – € 6,90
SMALL SALAD PLATE vegetarian  / INSALATA PICCOLA vegetariana

vom Buffet / from buffet / dal buffet
(Allergene laut Mappe vom Buffet / Allergens according to the folder from the buffet / Allergeni indicati al buffet)

GROSSER SALATTELLER vegetarisch – € 11,50
BIG SALAD PLATE vegetarian  / INSALATA GRANDE vegetariana

vom Buffet / from buffet / dal buffet
(Allergene laut Mappe vom Buffet / Allergens according to the folder from the buffet / Allergeni indicati al buffet)

SCHINKEN-KÄSE TOAST – € 7,30 (A, C, G)
HAM AND CHEESE TOAST / TOAST PROSCIUTTO E FORMAGGIO

Toastbrot mit gekochtem Schinken, Käse und Cocktailsauce / 
Toasted bread with boiled ham, cheese and cocktail sauce /
Toast con prosciutto cotto, formaggio e salsa cocktail.

KNOBLAUCHBROT – € 7,40 (A, F, G)
GARLIC BREAD / PANE ALL´AGLIO

TOAST HAWAII

Toastbrot mit gekochtem Schinken, 
Ananas, Käse und Cocktailsauce /

Toasted bread with boiled ham, pineapple, 
cheese and cocktail sauce /

Toast con prosciutto cotto, ananas, 
formaggio e salsa cocktail.

€ 8,20 (A, C, G)
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AUS DEM SUPPENTOPF
OUT OF THE SOUP POT/ LE NOSTRE ZUPPE

RINDERKRAFTSUPPE (A, F, L)
BEEF SOUP / ZUPPA DI MANZO

MIT GRIEßNOCKERL 
with semolina dumplings / con polpettine al semolino – € 5,90 (A, C, G)

MIT FRITTATEN / with fritats / con frittata a striscioline –  € 5,90 (A, C, G)

MIT BACKERBSEN / with baked peas / con pasta reale da brodo –  € 5,90 (A, C, G) 

MIT KASPRESSKNÖDEL  
with pressed cheese dumpling / con canederli al formaggio –  € 6,90 (A, C, G) 

MIT LEBERKNÖDEL 
with liver dumpling  / con canederli al fegato –  € 6,90 (A, C, G)

KNOBLAUCHSUPPE vegetarisch – € 7,50 (A, G, L)
GARLICSOUP vegetarian / ZUPPA ALL´AGLIO vegetariana

mit Brotwürfel und Sahne /
with bread cubes and cream /
con crostini di pane e panna

TOMATENCREMESUPPE vegetarisch – € 7,50 (G, L)
CREAM OF TOMATO SOUP vegetarian 
CREMA AL POMODORO vegetariana

mit Sahne / with cream / con panna

GULASCHSUPPE – € 8,20 (A, F, G, L, N, O)
GOULASHSOUP / ZUPPA DI GULASCH
in der großen Tasse mit Rindfleisch, Erdäpfelwürfel und Brot /
in a big bowl with beef, potatoe cubes and bread /
Manzo, dadini di patate e pane

G, M, N, L, P)

Erdäpfelwürfel
otato



KL ASSIKER
CLASSICS / I CLASSICI

WIENER SCHNITZEL – € 17,90 (A, C, F, G, N)
WIENER SCHNITZEL (FRIED BREADED ESCALOPE) / 
COTOLETTA ALLA VIENNESE DI MAIALE

gebackenes Schweineschnitzel mit Pommes frites und Preiselbeeren / 
fried pork with French fries and cranberries /
con patate fritte e marmellata di mirtilli

SPAGHETTI – € 15,90 (A, C, G, L)

Bolognese oder Tomatensauce / Bolognese or tomato sauce /
Bolognese o con sugo al pomodoro

Gabi empfiehlt

Gabi consiglia
Gabi recommends

Speck & Zwiebel 
Bacon & onion  / Pancetta e cipolla

€ 13,50 (A, G)

Tomaten & Mozzarella
vegatarisch / vegetarian / vegetariano

tomatoes & mozzarella / Pomodori e mozzarella

€ 14,90 (A, G)

Rucola & Räucherlachs 
rocket & smoked salmon / Rucola e salmone affumicato

€ 15,90 (A, D, G, M)

BRIZZA

KASSPATZLN – € 18,20 (A, C, G)
vegatarisch / vegetarian / vegetariano

Spätzle mit Vorarlberger Käsemischung, Röstzwiebel und Schnittlauch /
spatzle (small dough dumplings) with vorarlberger cheese mixture,  fried onions and chives / 
spätzle con mix di formaggi di vorarlberg, cipolle croccanti ed erba cipollina

NEU 
NEW



DESSERTKL ASSIKER
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APFEL- ODER TOPFENSTRUDEL – € 6,10 (A, C, G)
APPLE- OR CURD STRUDEL
STRUDEL DI MELE O AL FORMAGGIO FRESCO TIPO RICOTTA

mit Sahne / with whipped cream /con panna – € 7,20
mit Vanilleeis und Sahne oder Vanillesauce /
with vanilla ice cream and whipped cream or vanilla sauce / 
con gelato alla vaniglia oppure salsa alla vaniglia – € 8,90

EISBECHER
ICE CREAM CUP

GELATI

Leckere Eisbecher findet ihr in unserer Eiskarte /

cream card you can find delicious ice creams /

nel nostro menú dedicato troverete ampia scelta 
di deliziosi gelati 



FÜR UNSERE KLEINEN GÄSTE
FOR OUR SMALL GUESTS / PER INOSTRI OSPITI PIÜ PICCOLI

FRANKFURTER WÜRSTEL – € 7,90
FRANKFURTER SAUSAGE / WURSTEL

vom Grill mit Pommes / from the grill with French fries /
alla griglia con patatine fritte

SPAGHETTI – € 8,50 (A, C, G, L)

Bolognese oder mit Tomatensauce / Bolognese or with tomato sauce /
Bolognese o con sugo al pomodoro

MARILLENPALATSCHINKEN – € 7,20 (A, C, F, G, O)
FILLED APRICOT PANCAKES / 
OMELETTE CON MARMELLATA DI ALBICOCCHE

mit Staubzucker / with powdered sugar / con zucchero a velo

FISCHSTÄBCHEN 
FISH STICKS / BASTONCINI DI PESCE

mit Pommes / with French fries / 
con patatine fritte 

– € 11,90 (A, C, D, M)

CHICKEN NUGGETS 
mit Pommes / with French fries / 
con patatine fritte 

– € 11,90 (A)

Claudia empfiehlt

Claudia consiglia
Claudia recommends

mit Pommes frites / 
with French fries /
con patatine fritte 

KINDER 
WIENER SCHNITZEL

CHILDREN'S  
WIENER SCHNITZEL
COTOLET TA ALL A 

VIENNESA PER BAMBINI

€ 11,90 (A, C, F, N, G)

Suppenfondue mit Rind, Schwein, Huhn dazu Dipsaucen, 
Pommes frites, Knoblauchbrot und Grill Gemüse / 

soup fondue with beef, pork, chicken and dip sauces, 
French fries, garlic bread and grill vegetables / 

fonduta con zuppa con carne di manzo, 
maiale, pollo con varie salse, 

patatine fritte, pane all´aglio e verdure alla griglia
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AUF VORBESTELLUNG
ON PRE - ORDER / Su Prenotazione

SCHWEIZER KÄSEFONDUE vegetarisch – pro Person € 33,90 (A, F, G) 
SWISS CHEESE FONDUE vegetarian / 
FONDUTA SVIZZERA AL FORMAGGIO vegetariano

klassisch mit Brotwürfel und Früchten / 
classic with bread cubes and fruits / 
classico con cubetti di pane e frutta fresca

FONDUE CHINOISE

Suppenfondue mit Rind, Schwein, Huhn dazu Dipsaucen, 
Pommes frites, Knoblauchbrot und Grill Gemüse / 

soup fondue with beef, pork, chicken and dip sauces, 
French fries, garlic bread and grill vegetables / 

fonduta con zuppa con carne di manzo, 
maiale, pollo con varie salse, 

patatine fritte, pane all´aglio e verdure alla griglia

Highlight für Gruppen

pro Person € 37,40 (A, C,  F, G, L, M)



HIASL‘S STUBN & 
HOTEL GABRIELA

Dorfbahnstraße 74 · A-6534 Serfaus
+43 (0)5 47 6 67 09 46 · info@gabriela-serfaus.at

www.gabriela-serfaus.at

ALLERGENE

A – Gluten, B – Krebstiere, C – Ei, D – Fisch, E – Erdnuss,
F – Soja, G – Milch, H – Nüsse, L – Sellerie, M – Senf,
N – Sesam, O – Sulphite, P – Lupinen, R – Weichtiere

A – glutine, B – crustaceans, C –egg, D – fish, E – peanut, F – soya, G – milk, 
H – nuts, L – celery, M –mustard, N – sesame, O – sulphites, P – lupins, R –molluscs

A – Glutine, B – Crostacei, C –Uova, D – Pesce, E – Arachidi, F – Soia, G – Latte, 
H – Noccioline, L – Sedano, M –Senape, N – Sesamo, O – Solfiti, P – Lupini, R –Molluschi

follow us
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